
Ich dein Baum 

Niet jij 

moet mijn problemen oplossen 

maar ik die van jou 

god van de asielzoekers 

niet jij moet wie honger hebben eten geven 

maar ik moet jouw kinderen behoeden 

voor de terreur van banken en militairen 

niet jij moet vluchtelingen ontvangen 

maar ik ben het 

die jou een schuilplaats moet geven 

slecht verborgen god van de ontheemden 

Jij hebt mij gedroomd god 

hoe ik fier en oprecht probeer te leven 

en hoe ik leer knielen 

mooier dan ik nu ben 

gelukkiger dan ik durf te hopen 

vrijer dan bij ons ie toegestaan 

Hou niet op mij te dromen god 

ik zal niet ophouden mij te herinneren 

dat ik jouw boom ben 

geplant aan de waterbeken 

van het leven. 
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